
IE 328 - MESSAGGIO IRISP ENS 

 
  

 
Parte fissa record testata e continuazione 

Prog. Posizione 
Position 

Contenuto del campo Field description Def 

1 1 Tipo record: testata = "T" 
continuazione = "?" 

Record Type: header = "T" 
continuation (goods item) = "?" 

X(1) 
 

2 2 Codice del messaggio di 
tempo reale 

Message code (eg. “ENS”, 
“ENS1”,  etc.) 

X(8) 

3 10 Campo vuoto Box absent X(4) 
 

4 14 Campo vuoto Box absent X(1) 
 

5/6 15 Numero progressivo 
annuale della pratica 

Number of file (unique on annual 
based): LRN (assigned by 

trader) 

9(8) 
 

7 :: n 

 
23 

Dati della dichiarazione 
(input del messaggio di 
tempo reale indicato nel 

campo n. 2) 

Declaration data referred to the 
message indicated in Prog.2 

(eg. data set of ENS, data set of 
ENS1, etc.) 

 

 
 
 
 

Prog CONTENUTO DEL CAMPO DEF DATAGROUP/ATTRIBUTO Rules/Cond. 

 Testata  HEADER R 

7 
Numero di riferimento 

locale 

an..22 LRN-Local Reference 

Number 

R              

R891 

8 
Numero di riferimento 

del documento  

an..21 Document/reference 

number 

R 

9 
Modo di trasporto 

alla frontiera 

n..2 Transport mode at 

border 

O            

R134-R826 

10 

Nazionalità del mezzo 

di trasporto alla 

frontiera 

a2 Nationality D 

C024-R134 

11 

Identità del mezzo di 

trasporto alla 

frontiera 

an..27 Identity of means 

of transport 

crossing border 

O              

C017-C514-

R134 

12 

Identità del mezzo di 

trasporto alla 

frontiera, LNG 

a2 Identity of means 

of transport 

crossing border,LNG 

 

13 

Numero di riferimento 

unico delle 

spedizioni 

an..70 Commercial 

Reference Number 

O            

R134 

14 

Numero di riferimento 

del mezzo di 

trasporto 

an..35 Conveyance 

reference number 

O            

C518-R134-

R843 

15 

Data e ora della 

compilazione della 

dichiarazione 

n12 Declaration 

registration date 

and time 

R 

R660-R661 

 

Ufficio di 

registrazione della 

dichiarazione 

 (LODGEMENT) CUSTOMS 

OFFICE 

O  

 

16 

Codice dell’ufficio 

di registrazione 

della dichiarazione 

an8 Reference number R  

 

 

Soggetto che 

trasmette la ENS – 

Dichiarante/Rappresen

tante 

 (LODGING SUMMARY 

DECLARATION)PERSON 

R 

17 
Nome/Ragione sociale an..35 Name D  

C501 



Prog CONTENUTO DEL CAMPO DEF DATAGROUP/ATTRIBUTO Rules/Cond. 

18 
Indirizzo an..35 Street and number D  

C501 

19 
CAP an..9 Postal code D  

C501 

20 
Comune an..35 City D  

C501 

21 
Paese a2 Country code D  

C501 

22 
Codice linguaggio 

utilizzato 

a2 NAD LNG  

23 

EORI TIN an..17 EORI TIN (Trader 

Identification 

Number) 

R 

R837 

 
Ufficio delle dogane 

di primo ingresso 

 (FIRST ENTRY) 

CUSTOMS OFFICE 

R 

24 
Codice dell’ufficio 

di primo ingresso 

an8 Reference number R 

25 

Data e ora di arrivo 

previste 

n12 Expected date and 

time of arrival 

O 

R134-R660-

R666 

 
Vettore  (ENTRY CARRIER) 

TRADER 

O  

R134 

26 
Nome/Ragione sociale an..35 Name D  

C501 

27 
Indirizzo an..35 Street and number D  

C501 

28 
CAP an..9 Postal code D  

C501 

29 
Comune an..35 City D  

C501 

30 
Paese a2 Country code D  

C501 

31 
Codice linguaggio 

utilizzato 

a2 NAD LNG  

32 

EORI TIN an..17 TIN (Trader 

Identification 

Number) 

R  

R837 

 

 

 

 

 

 



MESSAGGIO IRISP ENS1 – Continuazione messaggio IRISP ENS  

 

 

Prog CONTENUTO DEL CAMPO DEF DATAGROUP/ATTRIBUTO Rules/Cond. 

 
Articolo  GOODS ITEM O 

R134 

7 
Numero 

dell’articolo 

n..5 Item number R  

R005-R007 

8 

Numero di 

riferimento unico 

delle spedizioni 

an..70 Commercial 

Reference Number 

O  

 

 

Documenti/ 

Certificati 

 PRODUCED DOCUMENTS/ 

CERTIFICATES 

O  

R147 

 

9 

N. di ripetizioni 

dei documenti 

presentati 

n..2  R 

9.1 
Tipo del documento an..4 Document type R   

R136 

9.2 
Riferimenti del 

documento 

an..35 Document reference R   

 

9.3 
Riferimenti del 

documento, LNG 

a2 Document reference, 

LNG 

 

 Container  CONTAINERS O 

10 
N. di ripetizioni 

dei container 

n..2  R 

10.1 Sigla del container an..17 Container number R 

 

Identità dei mezzi 

di trasporto alla 

frontiera 

 (MEANS OF TRANSPORT 

AT BORDER) IDENTITY 

D  

C019 

11 

N. di ripetizioni 

dei mezzi di 

trasporto alla 

frontiera 

n..3  R 

11.1 

Nazionalità del 

mezzo di trasporto 

alla frontiera 

a2 Nationality D  

C020 

11.2 

Identità del mezzo 

di trasporto alla 

frontiera 

an..27 Identity of means 

of transport 

crossing border 

 

R  

C514 

11.3 

Identità del mezzo 

di trasporto alla 

frontiera, LNG 

a2 Identity of means 

of transport 

crossing border, 

LNG 

 

 



DEFINIZIONE DEI CAMPI 

 

Rappresentazione Tipo   Contenuto 
an1 alfanumerico esattamente 1 carattere 

an8 alfanumerico esattamente 8 caratteri 

an..25 alfanumerico massimo 25 caratteri 

a1 alfabetico esattamente 1 carattere 

a3 alfabetico esattamente 3 caratteri 

a..25 alfabetico massimo 25 caratteri 

n1 numerico numero composto da 1 intero 

n8 numerico numero composto da 8 interi 

n..12 numerico numero composto da un massimo di 12 interi 

n..15,2 numerico numero composto da un massimo di 15 cifre così 

strutturato: 

  - fino a 13 cifre per la parte intera 

  - fino a  2 cifre per la parte decimale 

Carattere separatore: punto(.) 

 

Se il numero si riferisce ad un importo espresso in 

€ il numero deve obbligatoriamente avere le due 

cifre decimali, altrimenti il numero può non 

contenere le due cifre decimali 

Es.: 

- Importo totale fatturato (n..15,2) 

123. non valido 

123.0 non valido 

123  non valido 

123.01 valido 

123.012 non valido 

- Massa netta (n..11,3) 

123. non valido 

123.0 valido 

123  valido 

123.01 valido 

123.0123 non valido 

 

   

 

 

 

REGOLE DI OBBLIGATORIETA'  

 

R Obbligatorio (Required) 

O Opzionale   (Optional) 

D Dipendente   (Depending) 

 Obbligatoriamente assente 



REGOLE DI COMPILAZIONE 

 

Per la corretta compilazione del tracciato occorre innanzitutto verificare se un 

campo appartenga ad un gruppo di campi (riconoscibili dal carattere grassetto e 

dall’indentatura principale): in questo caso un primo livello di obbligatorietà 

è riferito all’insieme di tutti i relativi sottocampi, mentre un secondo livello 

indica l’obbligatorietà dello specifico sottocampo. 

Se un campo non appartiene ad un gruppo di campi, è sufficiente verificare 

l’obbligatorietà dello specifico campo. 

 

Si ricorda che i campi opzionali e obbligatoriamente assenti devono comunque 

essere presenti nel tracciato (ogni carattere tabulatore contraddistingue la 

presenza di un campo) eventualmente non valorizzati. 

 

 

 


